PAPEL TEM QUE SER TIMBRADO COM O SÍMBOLO DO CLIENTE


TERMO DE RESPONSABILIDADE SOBRE DEVOLUÇÃO DE CONTÊINER(ES)

Pelo presente TERMO DE RESPONSABILIDADE SOBRE DEVOLUÇÃO DE CONTÊINER(ES) RETIRADO(S), doravante denominado simplesmente TERMO, [NOME DO CONSIGNATÁRIO + CNPJ + ENDEREÇO], vem perante a ROYAL AGENCIAMENTO DE CARGAS LTDA., pessoa jurídica de direito privado, inscrita no CNPJ/MF sob o nº 17.050.532/0001-36, com sede na Rua Lauro Muller, nº 495, Centro, CEP 88.301-400, no município de Itajaí/SC, para declarar e reconhecer, de forma irrevogável e irretratável, que se obriga a cumprir as condições a seguir especificadas nos transportes de contêineres agenciados e/ou representados pela ROYAL AGENCIAMENTO DE CARGAS LTDA., descarregados em quaisquer portos do Brasil, no período de [DATA DE ÍNICIO] até [DATA FINAL], para os casos em que atue na qualidade de Consignatária e/ou Importadora e/ou Recebedora e/ou responsável pelas mercadorias contidas no(s) container(s) transportados, fazendo-o diretamente ou por endosso, conjunta ou isoladamente.
CLÁUSULA PRIMEIRA: A [NOME DO CONSIGNATÁRIO] reconhece que a ROYAL AGENCIAMENTO DE CARGAS LTDA. atua nas operações de transportes como mera mandatária, seja do emissor do conhecimento de embarque (artigo 3º da IN/RFB nº 800/2007), seja da própria Consignatária/Importadora (artigo 37, § 1º, do Decreto-Lei nº 37/1966), não tendo transportado nem se responsabilizado pelo transporte da mercadoria, sendo isenta de quaisquer responsabilidade pela execução do transporte.
CLÁUSULA SEGUNDA: Ao retirar e receber os contêineres transportados, a [NOME DO CONSIGNATÁRIO] poderá permanecer com estes sem o pagamento de qualquer valor até o término do ‘período livre’ (FT: free time) acordado para cada tipo de unidade de carga – conforme acordo comercial, cotação.
Parágrafo Primeiro: A contagem do período livre (FT: free time) se inicia a partir do dia seguinte da entrega da carga no local acordado, incluindo-se feriados e finais de semana.
Parágrafo Segundo: A NOME DO CONSIGNATÁRIO se responsabiliza pela ininterrupção da contagem do período livre (FT: free time), mesmo nas ocorrências de caso fortuito ou de força maior. 

CLÁUSULA TERCEIRA: No evento de não ser respeitado o ‘período livre’ (FT: free time) para a devolução dos contêineres, iniciará a contagem dos dias de sobreestadia (demurrage) até a efetiva devolução dos contêineres vazios no local acordado.

Parágrafo Primeiro: A contagem dos dias de sobreestadia não se suspende na ocorrência de caso fortuito ou força maior, computando-se, ainda, feriados, finais de semana, períodos de inatividade portuária, ou seja, ‘once on demurrage, always on demurrage’ (tradução: uma vez em sobreestadia, sempre em sobreestadia).

Parágrafo Segundo: A NOME DO CONSIGNATÁRIO se obriga ao pagamento do valor correspondente à sobreestadia (demurrage) ao emissor do conhecimento de embarque, por intermédio e na forma instruída pela ROYAL AGENCIAMENTO DE CARGAS LTDA., de acordo com os valores constantes da Tabela “TARIFA DE SOBREESTADIA DE CONTÊINERES”, a seguir transcrita:
TARIFA DE SOBRESTADIA DE CONTÊINERES
	TABELA DE DEMURRAGE

	CNTR
	Período
	USD (diária)

	DV 20’
	Até a devolução do container
	80,00

	DV40’
	Até a devolução do container
	150,00

	HC40’
	Até a devolução do container
	150,00

	SS 20’
	Até a devolução do container
	165,00

	SS 40’
	Até a devolução do container
	280,00

	RE 20’
	Até a devolução do container
	280,00

	RE 40’
	Até a devolução do container
	400,00

	NOR 20’
	Até a devolução do container
	200,00

	NOR 40’
	Até a devolução do container
	300,00


Obs.: os valores descritos nesta tabela são computados por dia e são cumulativos.
DV: Dry Container - Contêiner para Carga Seca

HC: High Cube – Contêiner de Alta Cubagem

RE: Reefer Container - Contêiner Frigorífico

NOR: Non Operated Reefer – Contêiner Frigorificado sem fornecimento de energia
SS: Especial Container (Open Top/OT, Flat Rack/FR, Ventilated, Platform, Mafi) - Contêineres Especiais
CLÁUSULA QUARTA: O pagamento de qualquer valor de sobreestadia ou de indenização (cláusula décima terceira) decorrentes deste TERMO, deverá ser feito no local e conforme as instruções da ROYAL AGENCIAMENTO DE CARGAS LTDA., em reais, convertido pela taxa de câmbio informada pela ROYAL AGENCIAMENTO DE CARGAS LTDA. para a data do pagamento.
CLÁUSULA QUINTA: A contagem dos dias de sobreestadia (days of demurrage) somente cessará com a efetiva devolução pela  [NOME DO CONSIGNATÁRIO], ou por alguém por ela autorizado, do contêiner desovado, sem avarias, limpo, sem odor de qualquer espécie, sem decalques, colantes, adesivos, pregos, pneus, marcas no assoalho ou quaisquer objetos estranhos ao equipamento, de forma que possa(m) ser imediatamente reutilizado(s) em outros transportes, sem a necessidade de reparos e/ou lavagens, nas mesmas condições em que fora recebido, no local acordado.
CLÁUSULA SEXTA: Não sendo cumpridas as condições estabelecidas na cláusula quinta, a [NOME DO CONSIGNATÁRIO], sem prejuízo do valor devido pela sobreestadia, deverá indenizar integralmente todas as despesas acarretadas para o cumprimento das condições ali estabelecidas, renunciando expressamente as excludentes de caso fortuito ou força maior, de forma a possibilitar recolocação dos contêineres em condições de utilização, no local adequado.
CLÁUSULA SÉTIMA: Ao retirar os contêineres, seja diretamente pela [NOME DO CONSIGNATÁRIO] ou por terceiro(s), a [NOME DO CONSIGNATÁRIO] assume que o(s) mesmo(s) encontra(m)-se em boa ordem e condições, visto que eventuais defeitos, avarias ou incompatibilidades devem ser observados no momento da retirada do(s) mesmo(s). Neste sentido, fica a [NOME DO CONSIGNATÁRIO] ciente de que poderá haver rejeição da(s) devolução(ões) do(s) equipamento(s) que não estiver(em) nas exatas condições descritas acima, havendo a incidência diária de sobreestadias (“demurrage”) neste período, enquanto os equipamentos não forem retornados nas devidas condições.
Parágrafo único: Mesmo nos casos onde a(s) devolução(ões) do(s) equipamento(s) seja(m) realizada(s) sem ressalvas, mas posteriormente sejam verificadas avarias ou outros problemas no(s) contêiner(es), a [NOME DO CONSIGNATÁRIO] assume plena e total responsabilidade pelos dispêndios para restabelecimento das plenas condições de utilização dos equipamentos. 

CLÁUSULA OITAVA: A [NOME DO CONSIGNATÁRIO] responsabiliza-se, inclusive, pelo pagamento da TARIFA DE SOBREESTADIA DE CONTÊINERES dos equipamentos que porventura tenham sido descarregados no país, porém não removidos dos recintos alfandegados para a retirada das mercadorias, renunciando expressamente as excludentes de caso fortuito ou força maior. 
CLÁUSULA NONA: Nos casos em que a [NOME DO CONSIGNATÁRIO] figurar na qualidade de consignatários da carga transportada e endossar o(s) respectivo(s) Conhecimento(s) de Embarque (“B/L”) para terceiros, declara a [NOME DO CONSIGNATÁRIO], através do presente TERMO, ser solidariamente responsável, juntamente com o endossatário, por quaisquer obrigações por este incorridas, inclusive, pelos valores devidos a título de sobreestadia de contêineres (demurrage).
CLÁUSULA DÉCIMA: A [NOME DO CONSIGNATÁRIO] declara que, mesmo na condição de notify da(s) operação(ões), responsabiliza-se de forma solidária com o consignatário em relação a qualquer custo proveniente dos conhecimentos de embarque. 
CLÁUSULA DÉCIMA PRIMEIRA: Decorridos 90 (noventa) dias do término do ‘período livre’ (FT: free time) sem que tenha ocorrido a devolução de um contêiner, ao emissor do conhecimento de embarque, representado pela ROYAL AGENCIAMENTO DE CARGAS LTDA., é facultado o direito de exigir sua pronta devolução. Se esta não ocorrer, o emissor do conhecimento de embarque poderá, à sua opção, declarar o contêiner como “perdido” ou promover sua busca e apreensão, sendo de responsabilidade da [NOME DO CONSIGNATÁRIO] o pagamento da indenização constante da cláusula décima terceira do presente TERMO, sem prejuízo de sua responsabilidade pelo pagamento da sobreestadia acumulada.
CLÁUSULA DÉCIMA SEGUNDA: Na hipótese de perda total de um contêiner, seja por avaria, roubo ou quaisquer outras causas, a [NOME DO CONSIGNATÁRIO] deverá arcar com a indenização relativa ao contêiner fixada na cláusula décima terceira, sem prejuízo da aplicação da tarifa de sobreestadia (demurrage), cujo tempo de contagem somente cessará no dia do pagamento da mencionada indenização.
CLÁUSULA DÉCIMA TERCEIRA: Serão devidos os seguintes valores a título de indenização nas hipóteses aventadas nas cláusulas décima primeira e décima segunda do presente TERMO:
a) US$ 6.000,00 (Seis mil dólares americanos) por container 20’ “dry”
b) US$ 8.000,00 (Oito mil dólares americanos) por container 40’ “dry”
c) US$ 15.000,00 (Quinze mil dólares americanos) por container “especial” (H. Cube, O. Top, F. Rack, Plataforma)
d) US$ 30.000,00 (Trinta mil dólares americanos) por container “Reefer” (20’)
e) US$ 45.000,00 (Quarenta e cinco mil dólares americanos) por container “Reefer” (40’)

CLÁUSULA DÉCIMA QUARTA: Na hipótese de a [NOME DO CONSIGNATÁRIO] atuar como NVOCC (Non-Vessel-Operating Common Carrier), Agente Consolidador e Desconsolidador da carga ou seu representante legal; Agente Transitário de Cargas (Freight Forwarder); Trading Company; por conta e ordem de terceiro; ou em quaisquer condições profissionais semelhantes, não será permitida a transferência das responsabilidades aqui assumidas ao Importador Final e/ou terceiros beneficiários finais.
CLÁUSULA DÉCIMA QUINTA: A [NOME DO CONSIGNATÁRIO] assume integral responsabilidade por quaisquer danos, sejam eles materiais ou morais, bem como lucros cessantes, sofridos pelo emissor do conhecimento de embarque ou pela ROYAL AGENCIAMENTO DE CARGAS LTDA. bem como por qualquer outro interveniente do comércio exterior, resultantes do inadimplemento de quaisquer cláusulas constantes do presente TERMO, consoante os artigos 186, 395 e 402 da Lei 10.406/2002.

CLÁUSULA DÉCIMA SEXTA: O presente TERMO tem vigência até [DATA FINAL], sendo renovado automaticamente, por prazo indeterminado, caso não haja manifestação contrária por escrito das partes no prazo de 30 (trinta) dias antes do término do prazo de vigência.
Parágrafo primeiro: Na hipótese deste TERMO passar a vigorar por prazo indeterminado, o mesmo poderá ser resolvido mediante a notificação prévia de 60 (sessenta) dias, permanecendo aplicável às operações já em curso.
CLÁUSULA DÉCIMA SÉTIMA: O foro de eleição para o ajuizamento de qualquer medida judicial resultante de questões envolvendo este TERMO, incluindo, mas não se limitando às ações de cobrança das sobreestadias e/ou indenizações, será o da Comarca de Santos/SP, com prevalência sobre qualquer outro, por mais privilegiado que seja.
CLÁUSULA DÉCIMA OITAVA: O presente TERMO poderá ser utilizado e invocado em juízo, tendo validade e eficácia plena, quando apresentado em sua via original ou em cópia.

Por ser a livre expressão da nossa vontade, firmam as partes o presente termo em 2 (duas) vias de igual teor e forma e conteúdo, na presença de duas testemunhas, abaixo assinadas.

[LOCAL E DATA]
________________________________________________
[NOME DO CONSIGNATÁRIO + REPRESENTANTE LEGAL]
________________________________________________
ROYAL AGENCIAMENTO DE CARGAS LTDA.
TESTEMUNHAS:

1. _______________________________
 2._______________________________
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